
 

 

SCHEDULE OF MASSES & SERVICES IN ENGLISH 
MONDAY-SATURDAY: 8:30AM  

SATURDAY (SUNDAY VIGIL): 5PM 

SUNDAY: 8:30AM & 12:30PM  

EXPOSITION OF THE BLESSED SACRAMENT: 

FIRST FRIDAY OF THE MONTH 9AM - 10AM 

 
HORARIO DE MISAS Y SERVICIOS EN ESPAÑOL  
LUNES - VIERNES: 6:30PM 

DOMINGO: 7AM, 10:30AM Y 2:30PM 

EXPOSICIÓN DEL SANTÍSIMO SACRAMENTO:  

PRIMER VIERNES DEL MES 7PM - 8PM 

 
CONFESSIONS | CONFESIONES 
THURSDAY & FRIDAY 7PM / SATURDAY 4PM - 5PM 

JUEVES Y VIERNES 7PM / SÁBADO 4PM - 5PM 

 

ANOINTING OF THE SICK | UNCIÓN DE LOS ENFERMOS 
CALL AT THE BEGINNING OF SERIOUS ILLNESS OR BEFORE 
SURGERY. POR FAVOR LLAME AL INICIO DE UNA 
ENFERMEDAD GRAVE O ANTES DE UNA OPERACIÓN.  
 

PRIVATE PRAYER | ORACION PRIVADA 
THE CONVENT CHAPEL IS OPEN MONDAY-FRIDAY 

9AM - 6PM AND SATURDAY 9AM - 5PM. 

LA CAPILLA DEL CONVENTO ESTÁ ABIERTA DE LUNES A 
VIERNES DE 9AM A 6PM Y LOS SÁBADOS DE 9AM A  
5PM. 

 

PARISH REGISTRATION | REGISTRO PARROQUIAL 

TO REGISTER TO THE PARISH PLEASE GO ON OUR WEBSITE 

PARA REGISTRARSE EN LA PARROQUIA, VISITE NUESTRO 

SITIO WEB. 

St. John Chrysostom Catholic Church 
 546 E. Florence Ave. Inglewood, CA 90301  

              “THEY ALL ATE AND WERE SATISFIED” -LK 9:16 
                                            “COMIERON TODOS Y SE SACIARON” -LC 9, 16

SUNDAY, 

22ND OF  

JUNE 

www.stjohnchrysostomparish.org                    Online Giving | Donación en línea:  https://membership.faithdirect.net/CA955 

OUR PASTORAL TEAM 
NUESTRO EQUIPO PASTORAL 

 

PASTOR • PÁRROCO 
Fr. Alexis Ibarra  

 

ASSOCIATES • ASOCIADOS 

Fr. Alfonso Abarca 
Fr. Daniel Martinez 

IN RESIDENCE • EN RESIDENCIA 
Fr. Gerardo Galaviz 

 

PERMANENT DEACONS • 
DIÁCONOS PERMANENTES 

Dn. Roberto Vazquez 
Dn. Ariel Santiago 

 

SEMINARIANS • SEMINARISTAS 
Juan Garcia 

St. John’s seminary, Configuration I 

Joshua Beckett-Jiménez 
St. john’s seminary, propaedeutic year 

DIRECTORY • DIRECTORIO 
 

PARISH OFFICE •  
OFICINA PARROQUIAL 

Office Hours: Mon—Fri, 8:30AM - 
7PM | Sat. 8:30AM - 6:30PM |  

Sun. 7:30AM - 4PM 

tel:  (310) 677-2736  
Email: sjcparish.559@gmail.com  

 
SJC SCHOOL • 

Escuela de san juan Crisóstomo 
tel: 310-677-5868 

info@stjohninglewood.org 
 

RELIGIOUS ED •  
EDUCACIÓN RELIGIOSA 

OFFICE HOURS: MON, THURS. & FRI. 
4PM - 8PM 

TEL:310-674-3733 
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Saturday, June 21st 
St. Aloysius Gonzaga, Religious 

5:00 pm Socorro Hurtado †  

Sunday, June 22nd 
The Most Holy Body and Blood of Christ 

7:00 am    Maria del Socorro Curiel (Cump.) 

8:30 am    Nena Romo †  

10:30 am    Concho Montaño †  

12:30pm    Father’s Day Novena 

2:30 pm    Erik Gonzalez, Mari Rojas, y Gerardo Gonzalez †  

Monday, June 23rd 

8:30 am  Matthew Jeremy Cortes 

6:30 pm Novena del Dia de Los Padres 

Tuesday, June 24th 
The Nativity of St. John the Baptist 

8:30 am  Father’s Day Novena 

6:30 pm Valentin Caiseros †  

Wednesday, June 25th 

8:30 am Frank Rico and Miguel Padilla †  

6:30 pm  Difuntos: Enriqueta Palades, Salvador Soto Arco, 
Emilia Alfaro Cabrera 
Oremos: Yoana Folgan (Cump.), Jesus de Real 
(Cump.), Jorge Alberto Osorio Montero (Cump.), 
Jesus Antonio Osorio Montero (Cump.), Julio 
Sermeno, y por las almas del pulgatorio 
sacerdotales 

Thursday, June 26th 

8:30 am Jesus and Maria Hernandez (Wedd. Ann.) 

6:30 pm Miguel De La Torre (B-day) 

Friday, June 27th 
The Most Sacred Heart of Jesus 

8:30 am Mr. Centeno and Mr. Diaz †  

6:30 pm Hugo Alberto Romar 

Saturday, June 28th 
The Immaculate Heart of the Blessed Virgin Mary; St. 
Irenaeus, Bishop, Martyr and Doctor of the Church 

8:30 am Francisco Maldonado and Daniel Navarro †  

READINGS FOR THE WEEK  |  LECTURAS DE LA SEMANA 
Sunday: Gn 14:18-20/Ps 110:1, 2, 3, 4 (4b)/1 Cor 11:23-26/Lk 9:11b-17 Monday: Gn 12:1-9/Ps 33:12-13, 18-19, 20 and 22/Mt 7:1-5 
Tuesday: Vigil: Jer 1:4-10/Ps 71:1-2, 3-4a, 5-6ab, 15ab and 17/1 Pt 1:8-12/Lk 1:5-17Day: Is 49:1-6/Ps 139:1b-3, 13-14ab, 14c-15/Acts 
13:22-26/Lk 1:57-66, 80 Wednesday: Gn 15:1-12, 17-18/Ps 105:1-2, 3-4, 6-7, 8-9/Mt 7:15-20 Thursday: Gn 16:1-12, 15-16 or 16:6b-
12, 15-16/Ps 106:1b-2, 3-4a, 4b-5/Mt 7:21-29 Friday: Ez 34:11-16/Ps 23:1-3a, 3b-4, 5, 6 (1)/Rom 5:5b-11/Lk 15:3-7 Saturday: Gn 18:1
-15/Lk 1:46-47, 48-49, 50 and 53, 54-55/Mt 8:5-17 

St. Irenaeus June 28 
 
Can you imagine sitting at the feast of the Apostles? St. 
Irenaeus was born in Asia Minor -- now Turkey -- and was 
tutored in Christianity by St. Polycarp, himself a disciple of 
St. John the Evangelist. Irenaeus caught the missionary zeal 
and became a priest sent to 
Gaul (modern day 
France). Following a 
persecution by the pagan 
Roman emperor Marcus 
Aurelius, Irenaeus 
replaced the martyred 
bishop in the region. His 
trials were not over, 
however. The heretical 
sect of Gnosticism spread 
to Gaul. Gnostics 
proclaimed a secret, 
spiritual knowledge 
available only to a few. Irenaeus researched the Gnostic 
texts and exposed the falsehoods they taught, such as 
denying the divinity of Christ. His book Against Heresies is 
still being published today, over 1800 years after his death. 
May St. Irenaeus intercede for our own quests for greater 
understanding! 
 
San Ireneo 28 de junio 
 
¿Te imaginas sentado en el banquete de los Apóstoles? San 
Ireneo nació en Asia Menor —actual Turquía— y fue 
instruido en el cristianismo por San Policarpo, quien a su 
vez fue discípulo de San Juan el Evangelista. Ireneo adoptó 
el celo misionero y se convirtió en sacerdote, siendo 
enviado a la Galia (lo que hoy es Francia). Tras una 

persecución llevada a cabo por 
el emperador pagano Marco 
Aurelio, Ireneo reemplazó al 
obispo martirizado en la región. 
Sin embargo, sus pruebas no 
terminaron ahí. La secta 
herética del gnosticismo se 
había extendido por la Galia. 
Los gnósticos proclamaban un 
conocimiento secreto y 
espiritual accesible solo para 
unos pocos. Ireneo investigó los 
textos gnósticos y expuso las 
falsedades que enseñaban, 

como la negación de la divinidad de Cristo. Su libro Contra 
las Herejías aún se publica hoy en día, más de 1800 años 
después de su muerte. ¡Que San Ireneo interceda en 
nuestras propias búsquedas por un mayor entendimiento!  

                            WEEKLY OFFERING / OFRENDAS SEMANAL  
 
 

     June 15th                             Not available at the time of print 
    Faith Direct Avg (62 donors): $              1,826.15 

                   Total:        $             13,955.15 
 
 

2023 :$ 14,948.15 |  2022: $ 12,659.69 
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June 22nd, 2025 
 

The Solemnity of the Most Holy Body and Blood of Christ (Corpus 
Christi) – Twelfth Week in Ordinary Time  
My Dear Brothers and Sisters in Christ,  
 
As we celebrate the Solemnity of Corpus Christi (The Most Holy Body and 

Blood of Christ) we take what we have been given by God...bread, wine, 

our life situations, our very selves.  We do what Jesus did.  We bless God, 

give thanks, and through divine self-giving love, share the     gift of Christ 

himself.  As we receive the Eucharist (the body and Blood of Christ) we 

make a commitment to become what we eat and drink; the body of Christ 

broken in service, the blood of Christ poured out in love.  By so doing we 

all receive the presence of Christ.  Go in peace, then, and share the Lord’s 

presence with those around you most in need of His mercy, compassion 

and love.   

Take time to meditate and refresh the life of the Spirit that has been given 

you through your baptism.  Then witness your faith like disciples and 

believers throughout the ages. Be assured of my prayers for you and for 

your dear ones.  May the good Lord bless you and strengthen you with 

wisdom and peace.  Please pray for me.  

 

Fr. Alexis Ibarra  
 

Solemnidad del Cuerpo y la Sangre de Cristo (Corpus Christi) – Decima 
segunda Semana del Tiempo Ordinario   
Mis queridos hermanos y hermanas en Cristo:  
 
Al celebrar la Solemnidad de Corpus Christi (el Santísimo Cuerpo y Sangre 

de Cristo) tomamos lo que Dios nos ha dado... el pan, el vino, las 

situaciones de nuestra vida, nosotros mismos.  Hacemos lo que hizo Jesús.  

Bendecimos a Dios, damos gracias y, a través del amor divino que se da a 

sí mismos, compartimos el don de Cristo mismo.  Al recibir la Eucaristía 

(el cuerpo y la Sangre de Cristo) nos comprometemos a convertirnos en lo 

que comemos y bebemos; el cuerpo de Cristo quebrantado en el servicio, la 

sangre de Cristo derramada en amor.  Al hacerlo, todos recibimos la 

presencia de Cristo.  Id en paz, pues, y compartid la presencia del Señor 

con los que os rodean más necesitados de Su misericordia, compasión y 

amor.   

Tomen tiempo para meditar y refrescar la vida del Espíritu que se les ha 

dado en su propio bautismo.  Entonces den testimonio de su fe como 

discípulos y creyentes a través de los siglos. Cuenten siempre con mis 

oraciones por ustedes y por todos sus seres queridos.  Que el Señor, los 

bendiga y los fortalezca con sabiduría y paz.   Por favor, recen por mí. 

 
En Cristo,  
P. Alexis Ibarra  

From the Pastor’s Desk 
    Desde el Escritorio del Párroco 

Devotions, Explained! Marian 
Consecration 

Marian consecration, the act of consecrating 
oneself to Jesus through the intercession of 
his Blessed Mother, is actually rooted in the 
words of Jesus himself when he beseeched 
the Apostle John to look upon Mary as his 
mother (John 19:27) and to “take her into his 
own home.” He was actually instructing us 
all to do likewise — to “behold your mother” 
and take Mary into our hearts, for wherever 
she is beloved, Christ is known and praised. 

St. Maximilian Kolbe described Mary as “the 
stairway to Heaven.” Marian consecration, 
therefore, could be likened to climbing the 
stairs. Different formulas exist for spiritual 
development in preparation for the 
consecration, based on the writings of saints 
like St. Louis de Montfort, and there are 
different prayers for the act of consecration. 
However, there is no “right” way to 
consecrate oneself to Jesus through Mary, so 
long as the ultimate goal is closeness to 
Christ and the glorification of God. 
 
 
¡Devociones, explicadas! La 
Consagración Mariana 
 
La consagración mariana consiste en el acto 
de consagrarse personalmente a Jesús por 
medio de la intercesión de Su Santísima 
Madre, y se origina realmente en las 
palabras de Jesús mismo cuando imploró al 
Apóstol Juan que cuidara a María como si 
fuera su madre (Juan 19:27) y de “recibirla 
en su propia casa”. En verdad nos estaba 
instruyendo a todos nosotros a hacer lo 
mismo – nos dice “Ahí tienes a tu madre” y 
nos invita a llevar a María en nuestros 
corazones, pues donde quiera que ella sea 
amada, Cristo está presente y es alabado. 

San Maximiliano Kolbe describió a María 
como “la escalera hacia el Cielo”. Por lo 
tanto, la consagración Mariana, puede ser el 
equivalente a subir las escaleras. Existen 
fórmulas diferentes para el crecimiento 
espiritual como preparación para la 
consagración, las cuales se basan en los 
escritos de santos como San Luis María 
Grignon de Montfort, y también hay 
diferentes oraciones para el acto mismo de 
la consagración. No obstante, no hay una 
manera “correcta” de consagrarse uno 
mismo a Jesús por medio de María, siempre 
y cuando el propósito final sea el 
acercamiento a Cristo y la glorificación de 
Dios. 
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Scan the QR code to 
donate to Together in 

Mission! 
 

¡Escanea el codigo QR 
para donar a Unidos 

en Mision! 

 

Immigration 
Resources from the 

Archdiocese:  
Recursos de 

Inmigración de la 
Arquidiócesis 

Jubilee Prayer 
 

Father in heaven, may the faith you have 
given us in your son, Jesus Christ, our 

brother, and the flame of charity 
enkindled in our hearts by the Holy 

Spirit, reawaken in us the blessed hope 
for the coming of your Kingdom.  

 
May your grace transform us into tireless 

cultivators of the seeds of the Gospel. 
May those seeds transform from within 
both humanity and the whole cosmos in 

the sure expectation of a new heaven and 
a new earth, when, with the powers of 
Evil vanquished, your glory will shine 

eternally.  
 

May the grace of the Jubilee reawaken in 
us, Pilgrims of Hope, a yearning for the 

treasures of heaven. May that same grace 
spread the joy and peace of our 

Redeemer throughout the Earth. To you 
our God, eternally blessed, be glory and 

praise for ever. 
 

Amen. 
 

Oración de Jubileo 
 

Padre que está en el cielo, la fe que nos 
has donado en tu Hijo Jesucristo, Nuestro 
Hermano, y la llama de caridad infundida 

en nuestros corazones por el Espíritu 
Santo, despierten en nosotros la 

bienaventurada Esperanza en la Venida de 
tu Reino.  

 
Tu Gracia nos transforme en dedicados 

cultivadores de las semillas del Evangelio 
que fermenten la humanidad y el cosmos, 
en espera confiada de los cielos nuevos y 
de la tierra nueva, cuando vencidas las 

fuerzas del mal, se manifestará para 
siempre tu gloria. 

 
La Gracia del Jubileo reavive en nosotros, 
Peregrinos de Esperanza, el anhelo de los 
bienes celestials y derrame en el mundo 

entero la alegría y la paz de nuestro 
Redentor. A ti, Dios bendito eternamente, 
sea la Alabanza y la gloria por los siglos. 

 
Amén. 
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Parish Ministries & Organizations 

Nocturnal Adoration of the Blessed Sacrament | 

Adoración Nocturna del Santísimo Sacramento 

Jose Rivas                                                                   (310) 612 - 1315 

Altar Servers | Monaguillos 

Diego De La Torre                                                    (310) 431 - 7852 

Caminando con Jesús \ Walking with Jesus 

Maria Domínguez                                                      (424) 223 - 1997           

Catholic Daughters of the Americas | Hijas Católicas de las Américas 

Clara Harris                                                                 (310) 242 - 0028 

Escuela de Evangelización 

Javier Santiago                                                           (323) 396 - 6374 

Escuela de la Cruz 

Guadalupe Lujano                                                      (310) 431- 8476 

Extraordinary Ministers of Holy Communion | Ministros 

Extraordinarios de la Sagrada Comunión 

(eng) Elizabeth Silverio                                             (714) 872 - 0603  

(spa) Rosa Hernandez                                               (424) 222 - 2090 

Extraordinary Ministers of Holy Communion to the Sick | 

Ministros Extraordinarios de la Sagrada Comunión a los Enfermos 

Alba Restrepo                                                              (424) 312 - 6882  

Grupo de Oración Sagrada Familia  

Julio Cabrera                                                               (310) 480 - 0730 

Guadalupe Society | Sociedad Guadalupana 

Alberto Salgado                                                         (310) 944 - 0187 

Holy Family Living Faith Prayer Group 

Ruben Sainz                                                                     (310) 462 - 9111 

Jóvenes para Crist \ Young Adults for Christ 

Verónica Moreno-Villasenor                                        (323) 889 - 9182 

Martha Moreno                                                              (310) 713 - 2673 

 

 

Knights of Columbus | Caballeros de Colón 

(spa) Jesus Baron                                                           (323) 334 - 6915 

(eng) Giovanni Sylvestre                                               (310)-480 - 5797 

Lectors |Lectores 

(spa) Luis Pajuelo                                                           (310) 703 - 2327 

(eng) Edward Borquez Jr.                                             (805) 796 - 8301 

Legion of Mary | Legión de María 

Teresa Silva                                                                      (310) 673 - 9421 

Marriage Encounter | Encuentro Matrimonial 

Juan & Irene Pérez                                                         (310) 672 - 8238 

             (310) 259 - 7026 

Natural Family Planning Planificación Natural de Familia 

(spa) Miguel Moreno                                                     (310) 748 - 4805 

Pro-Life Committee | Comité de Pro-Vida 

(eng) Patty Robledo                                                       (310) 895 - 6261 
 

Society of St. Vincent de Paul | Sociedad de San Vicente de Paul         

    svdpsjcinglewood@gmail.com 

                            (310) 910 - 3925 
 

St. Margaret’s Center | Centro de Santa Margarita 

        10217 S Inglewood Avenue Lennox, CA 90304    

                                             (310) 672 - 2208 

Safeguard the Children | Protegiendo los niños              

Velia Vasquez                                                                  (310) 677 - 0168 

Cristina Delgadillo                                                          (310) 674 - 3733 

DID YOU KNOW? 
Messages from the Archdiocese of Los Angeles 

 

Explaining Sexual Abuse To School-
Aged Children 

 
School-aged children should be taught about the 
dangers of sexual abuse, and the signs of risky 

situations that could lead to potential abuse. Sexual 
abuse and exploitation does not only happen through 
in-person touch; it can happen online or through the 

phone as well. For this reason, it’s important that 
children know what is and is not okay for adults and 

others to do. Risky situations can include being 
asked to send photos, or being contacted by someone 

you don’t know online. For more 
information, read 

the VIRTUS® article “Sharing 
Developmental, Age-Appropriate 

Information with Children” 
at lacatholics.org/did-you-know/.  

 

¿SABIA USTED? 
Mensajes de la Arquidiócesis  de Los Ángeles  

 

Como Explicar El Abuso A Los Niños 
En Edad Escolar 

Hay que enseñar a los niños en edad escolar los peligros 
del abuso sexual y las señales de situaciones de riesgo 
que podrían conducir a un posible abuso. El abuso y la 
explotación sexuales no sólo se producen mediante el 

contacto en persona; también pueden ocurrir por el 
internet o por teléfono. Es importante que los niños 

conozcan los comportamientos adecuados e 
inadecuados de los adultos. Las situaciones de riesgo 

pueden incluir pedir a un niño que le envía fotos o que 
alguien desconocido se ponga en contacto por el 

internet. Para más información sobre las 
normas de seguridad para niños 

pequeños, lea el artículo de 
VIRTUS® “Compartir con los niños 

información adecuada para su 
desarrollo y edad” en  lacatholics.org/

did-you-know/.  
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